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 نكلیزي إالأصل: 

 نشـرة إعلامیــة

 
 

نص الاتفاق التعاوني الإقلیمي الأفریقي للبحث والتنمیة والتدریب في 
 مجال العلم والتكنولوجیا النوویین (اتفاق أفرا)

 

 
 
ــاء في الوكالة نص الاتفاق التعاوني الإقلیمي الأفریقي للبحث   -۱ ــخاً طیَّھ لعِلم جمیع الأعضــ ــتنســ یَرِدُ مســ

ا في  د في فیینـ ذي اعتمُِـ ا النوویین النوویین الـ ال العلم والتكنولوجیـ دریـب في مجـ ة والتـ أیلول/ســـــبتمبر   ۲۰والتنمیـ
 ("اتفاق أفرا المنقَّح"). ۲۰۱۹

اق أفرا المنقَّ  -۲ ل اتفـ ال ویحـ ب في مجـ دریـ ة والتـ اوني الإقلیمي الأفریقي للبحـث والتنمیـ اق التعـ لَّ الاتفـ ح محـ
ــان/أبریل  ٤، الذي دخل حیز النفاذ في ۱")۱۹۹۰العلم والتكنولوجیا النوویین ("اتفاق أفرا لعام  لفترة   ۱۹۹۰نیســ

ــنوات، والذي من المتوقع، عقب تمدیده لفترات إضــافیة مدة كل واحدة منھا خمس سـ ـ نوات، أن ینقضــي  خمس س
 . ویظلُّ اتفاق أفرا المنقَّح ساري المفعول إلى أجل غیر مسمى.۲۰۲۰نیسان/أبریل  ۳أجلھ في 

ــرة من الاتفاق، "یبدأ نفاذ اتفاق أفرا المنقَّح فور تلقي المدیر العام   ۱وعملاً بالفقرة  -۳ من المادة الرابعة عش
لى الإقلیم الأفریقي وفقاً للمادة الثالثة عشــرة. ولكن في حال  للوكالة بلاغات القبول من ثلاث دول أعضــاء تنتمي إ

، بالصــیغة التي جرى تمدیده بھا، فســوف یبدأ  ۱۹۹۰وردت مثل ھذه البلاغات قبل انقضــاء أجل اتفاق أفرا لعام 
 .۲۰۲۰نیسان/أبریل  ٤نفاذ ھذا الاتفاق، بعد انقضاء أجل الاتفاق المذكور، في 

ارس  ۲٦وبحلول  -٤ ات القبول من ، تلقَّ ۲۰۲۰آذار/مـ ام بلاغـ دیر العـ ة ى المـ داجمھوریـ ة  ، وأوغنـ الجمھوریـ
ة ة الشـــــعبیـ دیمقراطیـ ة الـ ا، والجزائریـ انـ ة غـ اق أفرا  جمھوریـ ــاء اتفـ ل انقضـــ ات ورَدَت قبـ ذه البلاغـ ا أنَّ ھـ . وبمـ

ء ســـریان اتفاق أفرا  ، بالصـــیغة التي جرى تمدیده بھا، فإنَّ اتفاق أفرا المنقَّح یبدأ نفاذه في تاریخ انتھا۱۹۹۰ لعام 
  .۲۰۲۰نیسان/أبریل  ٤، أي في ۱۹۹۰لعام 
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 الاتفاق التعاوني الإقلیمي الأفریقي  
 والتدریب   للبحث والتنمیة

 في مجال العلم والتكنولوجیا النوویین 
 

 
ــ"الحكومات الأطراف") تقُرُّ بأنھ ثمة، في لما كانت   ار إلیھا فیما یلي بــــ الحكومات الأطراف في ھذا الاتفاق (یشُـ

ج لاسـتخدام   إطار برامجھا الوطنیة للطاقة الذریة، مجالات ذات اھتمام مشـترك یمكن فیھا للتعاون المتبادل أن یروِّ
 الموارد المتاحة بكفاءة أكبر؛

ع وتساعد البحث  إحدى وظائف الوكولما كانت   الة الدولیة للطاقة الذریة (یشُار إلیھا فیما یلي بــ"الوكالة") أن تشجِّ
في مجال الطاقة الذریة وتطویرھا وتطبیقھا العملي لأغراض الاســـتخدامات الســـلمیة، التي یمكن تحقیقھا بزیادة  

 اقة الذریة؛التعاون فیما بین دولھا الأعضاء وبمساعدة ھذه الدول في برامجھا الوطنیة للط

  الحكومات الأطراف، ومن أجل تشـجیع مثل ھذه الأنشـطة التعاونیة، قد اعتمدت، تحت رعایة الوكالة،ولما كانت  
الاتفاق التعاوني الإقلیمي الأفریقي للبحث والتنمیة والتدریب في مجال العلم والتكنولوجیا النوویین الذي دخل حیز  

 ؛")۱۹۹۰لیھ فیما یلي بـ "اتفاق أفرا لعام (یشُار إ ۱۹۹۰نیسان/أبریل  ٤النفاذ في 

، وفقاً للمادة الرابعة عشــرة من ھذا الاتفاق، قد ظلَّ نافذاً لمدة خمس ســنوات من ۱۹۹۰اتفاق أفرا لعام ولما كان  
ــاء أجلھ في  ــافیة طولُ كلٍّ منھا خمس ســــنوات، ومن المقرر انقضــ تاریخ بدء نفاذه ثم جرى تمدیده لفترات إضــ

 ؛۲۰۲۰ نیسان/أبریل ۳

الحكومات الأطراف ترغب في زیادة التشــــجیع على التعاون المتبادل فیما بینھا بأن یحلَّ ھذا الاتفاق  ولما كانت  
ة   ۱۹۹۰محـل اتفـاق أفرا لعـام  ــاً "الاتفـاق التعـاوني الإقلیمي الأفریقي للبحـث والتنمیـ والـذي ســـــیطُلق علیـھ أیضـــ

 والذي سیظل نافذاً لأجل غیر مسمى؛والتدریب في مجال العلم والتكنولوجیا النوویین" 
 

 ، فقد اتفقت على ما یلي:لذا وبناءً على ذلك
 

 المادة الأولى
 

تتعھد الحكومات الأطراف، بالتعاون بعضـھا مع بعض ومع الوكالة، بترویج وتنسـیق البحث التعاوني، ومشـاریع 
 مؤسساتھا الوطنیة المناسبة.التنمیة والتدریب في مجال العلم والتكنولوجیا النوویین من خلال 

 
 المادة الثانیة

 
تعقد الوكالة حسب الاقتضاء، وعلى الأقل مرة واحدة كل عام، في مقر الوكالة الرئیسي، اجتماعاً لممثلي  -۱

 الحكومات الأطراف (یشُار إلیھ فیما یلي بـ"اجتماع الممثلین").

ل لاجتماع الممثلین الصلاحیات التالیة:و -۲  تخوَّ

 تحدید برنامج للأنشطة وتحدید أولویاتھا؛ -أ



 ۲الصفحة  

 النظر في الأنشطة التعاونیة المقترحة من الدول الأطراف في ھذا الاتفاق والموافقة علیھا؛ -ب

 من المادة الثالثة؛ ۲استعراض تنفیذ المشاریع التعاونیة التي أنُشئت وفقاً للفقرة  -ج

 (ھـ) من المادة السابعة؛۳عملاً بالفقرة النظر في التقریر السنوي المقدَّم من الوكالة  -د

ــت طرفاً في ھذا الاتفاق أو منظمة إقلیمیة أو   -ھـ ــروط التي یجوز بموجبھا لدولة لیس تحدید الش
 دولیة مناسبة أن تشارك في أحد المشاریع التعاونیة؛

اریع تعاونیة لأغراض ھذا   -و یق مشـ ائل أخرى تتعلق أو ترتبط بترویج وتنسـ النظر في أي مسـ
 الاتفاق، على النحو المبین في المادة الأولى.

 
 المادة الثالثة

 
یجوز لأي حكومة طرف أن تقدم اقتراحاً خطیاً بشــأن مشــروع تعاوني إلى الوكالة، التي تقوم عند تلقي   -۱

د الاقتراح، على وجھ الخصوص، طابع  ھذا الاقتراح، بإخطار الحكومات الأطراف الأخرى بشأنھ. وُیحدِّ
المشــروع التعاوني المقترح وأھدافھ ووســائل تنفیذه. ویجوز للوكالة، بناء على طلب من حكومة طرف،  

 أن تساعد في إعداد اقتراح بشأن مشروع تعاوني.
 
د اجتماع الممثلین ما یلي:۲وعند الموافقة على مشروع تعاوني عملاً بالفقرة  -۲  (ب) من المادة الثانیة، یحُدِّ

 المشروع التعاوني وأھدافھ؛طابع  -أ

 برنامج البحث والتطویر والتدریب ذي الصلة؛ -ب

 وسائل تنفیذ المشروع التعاوني والتحقق من التقدُّم المحرَز فیما یتعلق بأھداف المشروع؛ -ج

 التفاصیل الأخرى ذات الصلة حسبما یراه مناسباً. -د

 المادة الرابعة
 

تشـارك في مشـروع تعاوني أنشـئ وفقاً للمادة الثالثة، وذلك عن طریق إرسـال  یجوز لأي حكومة طرف أن  -۱
 إخطارٍ بالمشاركة إلى الوكالة، التي تخُطِر الحكومات الأطراف الأخرى بھذه المشاركة.

 
ــئ وفقاً للمادة الثالثة بعد   ۲ورھناً بالفقرة  -۲ ــروع تعاوني أنش ــابعة، یجوز أن یبدأ تنفیذ كل مش من المادة الس

 قي الوكالة الإخطار الثالث بالمشاركة في المشروع التعاوني.تل
 

 المادة الخامسة
 

تقوم كل حكومة تشُـــارك في مشـــروع تعاوني وفقاً للمادة الرابعة (یشـــار إلیھا فیما یلي بــــــــ "الحكومة   -۱



 ۳  الصفحة

 

وع  المشـــــاركـة")، رھنـاً بقوانینھـا ولوائحھـا التنظیمیـة المنطبقـة، بتنفیـذ الجزء المســـــنـد إلیھـا من المشـــــر
ــاركة بما ۳التعاوني وفقا للفقرة  ــة. وعلى وجھ الخصــوص، تقوم كل حكومة مش ــادس (ب) من المادة الس

 یلي:

 إتاحة ما یلزم من مرافق علمیة وتقنیة ومن عاملین لتنفیذ المشروع التعاوني؛ ‘۱’

ــین أو  ‘۲’ ــبة لقبول العلماء أو المھندسـ الخبراء التقنیین  اتخاذ جمیع الخطوات المعقولة والمناسـ
الذین تعینھم الحكومات المشــاركة الأخرى أو الوكالة من أجل العمل في المنشــآت المحدَّدة،  
دھا   ــآت التي تحُدِّ ــین أو الخبراء التقنیین من أجل العمل في المنش ولتعیین العلماء أو المھندس

 الحكومات المشاركة الأخرى لغرض تنفیذ المشروع التعاوني.
 
ل حكومة مشـاركة إلى الوكالة تقریراً سـنویاً بشـأن تنفیذ الجزء المسـند إلیھا من المشـروع التعاوني،  وتقدِمّ ك -۲

 بما في ذلك أي معلومات تراھا مناسبة لأغراض ھذا الاتفاق.
 
ــة بھـا،   -۳ ــاركـة، رھنـاً بقوانینھـا ولوائحھـا المحلیـة ووفقـاً لاعتمـادات المیزانیـة الخـاصــ وتقـدِمّ كـل حكومـة مشــ

مالیة أو تســاھم بشــكل آخر في تنفیذ المشــروع التعاوني تنفیذاً فعّالاً وتخُطر الحكومة المشــاركة  مســاھمة 
 الوكالةَ سنویاً بشأن أي مساھمة من ھذا القبیل.

 
 المادة السادسة

 
ــق وطني مكلَّف  -۱ ــبة كمنس ــتوى یتمتع بالكفاءة التقنیة المناس ــؤولاً رفیع المس ــاركة مس تعیِّن كل حكومة مش

 ولیة عن المشاریع التي تنشأ داخل أراضیھا أو التي تشارك الحكومة فیھا.بالمسؤ
 
 من ھذه المادة. ۱ویشُكَّل فریق عامل تقني یتألَّف من المنسقین الوطنیین المشار إلیھم في الفقرة  -۲
 
 والوظائف التي یضطلع بھا الفریق العامل التقني ھي: -۳

 تعاوني وفقاً لأھدافھ؛تحدید تفاصیل تنفیذ كل مشروع  -أ

إنشـاء جزء المشـروع التعاوني الذي سـیسُـندَ إلى كل حكومة مشـاركة، وتعدیل ذلك الجزء،   -ب
 حسب الاقتضاء، رھناً بموافقة تلك الحكومة؛

 الإشراف على تنفیذ المشروع التعاوني؛ -ج

بالمشـــروع التعاوني، وإبقاء  تقدیم توصـــیات إلى اجتماع الممثلین وإلى الوكالة فیما یتعلق  -د
 عملیة تنفیذ ھذه التوصیات قید الاستعراض.

 
 وتعقد الوكالة اجتماع الفریق العامل التقني حسب الاقتضاء، وعلى الأقل مرة واحدة كل عام. -٤



 ٤الصفحة  

 المادة السابعة
 

 تضطلع الوكالة بمھام الأمانة وفق ما یقتضیھ ھذا الاتفاق. -۱
 

بموجب ھذا الاتفاق وذلك عبر   الموارد، تسعى الوكالة إلى دعم المشاریع التعاونیة التي تنشأورھناً بتوافر  -۲
توفیر المسـاعدة التقنیة ومن خلال برامجھا الأخرى. وتنطبق المبادئ والقواعد والإجراءات المنطبقة على 

اء، على أي دعم من برامج الوكالة الخاصــة بتقدیم المســاعدة التقنیة أو برامجھا الأخرى، حســب الاقتضـ ـ
 ھذا النوع تقدمھ الوكالة.

 
(د) من المادة السادسة، تقوم الوكالة ۳وبناءً على التوصیات التي یقدمھا الفریق العامل التقني عملاً بالفقرة  -۳

 بما یلي:
 

 تضع سنویاً جدولاً زمنیاً للأعمال والأسالیب المتعلقة بتنفیذ المشروع التعاوني؛ -أ

ع فیما -ب بین المشــاریع التعاونیة والحكومات المشــاركة المســاھمات المقدَّمة وفقا للفقرة   توُزِّ
 من المادة الثامنة؛ ۱من المادة الخامسة والفقرة  ۳

م للحكومات المشـاركة المسـاعدة في تبادل المعلومات وفي جمع ونشـر وتوزیع التقاریر   -ج تقدِّ
 بشأن المشروع التعاوني، حسب الاقتضاء؛

 ماً علمیاً وإداریاً لاجتماعات الفریق العامل التقني؛تقدم دع -د

تعُِدُّ سـنویاً تقریراً شـاملاً عن الأنشـطة المنفذة بموجب ھذا الاتفاق، مع الإشـارة بشـكل خاص   -ھـ
ــئـت وفقـاً للمـادة الثـالثـة، وتقـدِمّ التقریر إلى اجتمـاع   ــاریع التعـاونیـة التي أنُشــ إلى تنفیـذ المشــ

 الممثلین.
 

 المادة الثامنة
 

یجوز للوكالة، بموافقة اجتماع الممثلین، أن تدعو أي دولة عضـو غیر الحكومات المشـاركة أو المنظمات   -۱
ــاركة فیھ.  ــكل آخر في مشـــروع تعاوني، أو المشـ ــاھمة مالیاً أو بشـ الإقلیمیة أو الدولیة المعنیة، إلى المسـ

 مات أو مشاركة من ھذا القبیل.وتحُیط الوكالةُ الحكومات المشاركة علماً بأي مساھ
 

من المادة   ۳وتتولى الوكالة، بالتشـاور مع اجتماع الممثلین، إدارة شـؤون المسـاھمات المقدمة عملاً بالفقرة  -۲
ــة والفقرة  من ھـذه المـادة لأغراض ھـذا الاتفـاق، وفقـاً للائحتھـا المـالیـة وقواعـدھـا المـالیـة الأخرى   ۱الخـامســ

 بسجلات وحسابات منفصلة فیما یتعلق بكل مساھمة من ھذا القبیل. المنطبقة. وتحتفظ الوكالة
  



 ٥  الصفحة

 

 المادة التاسعة
 
ــادرة عن  -۱ تكفل كل حكومة طرف، وفقاً لقوانینھا ولوائحھا المنطبقة، أن تطُبَّق معاییر وتدابیر الأمان الصــ

 الوكالة ذات الصلة بالمشروع التعاوني المعني عند تنفیذ ذلك المشروع؛
 
وتتعھَّد كل حكومة طرف بألا تسُـــتخَدم أي مســـاعدة تقدَّم لھا بموجب ھذا الاتفاق إلا للأغراض الســـلمیة،   -۲

 وفقاً للنظام الأساسي للوكالة.

 المادة العاشرة
 

الفقرة  ــاھمـات عملاً بـ دِّم مســـ ة تقـ ة معنیـ ة أو دولیـ ة إقلیمیـ ة أو أي حكومـة أو منظمـ الـ ادة   ۳لا تتحمـل الوكـ من المـ
ة أو الفقرة  اركة أو أي شـخص یطُالب، عن طریقھا،   ۱الخامسـ ؤولیة إزاء الحكومات المشـ من المادة الثامنة المسـ

 بتنفیذ مشروع تعاوني ما تنفیذاً مأموناً.
 

 المادة الحادیة عشرة
 

تعاونیة  یجوز لأي حكومة طرف في ھذا الاتفاق وللوكالة، حسـب الاقتضـاء وبالتشـاور فیما بینھما، اتخاذ ترتیبات 
مع المنظمات الإقلیمیة أو الدولیة المعنیة من أجل ترویج وتطویر المشـــاریع التعاونیة في المجالات التي یشـــملھا  

 ھذا الاتفاق.
 

 المادة الثانیة عشرة
 

اورات بین الأطراف المعنیة، بغیة  یر أو تطبیق ھذا الاتفاق من خلال مشـ أ فیما یتعلق بتفسـ وى أي نزاع قد ینشـ یسُـ
 النزاع من خلال التفاوض أو بأي وسیلة سلمیة أخرى لتسویة النزاعات تكون مقبولة من جانب الأطراف.تسویة 

 
 المادة الثالثة عشرة

 
یجوز لأي دولة عضـــو في الوكالة في المنطقة الإفریقیة وفقاً للنظام الأســـاســـي للوكالة أن تصـــبح طرفاً في ھذا  

بقبولھا ھذا الاتفاق، ویخطر المدیر العام كلَّ حكومة طرف بحالات   الاتفـاق عن طریق إخطـار المدیر العام للوكالة
 القبول التي یتلقاھا.

 
 المادة الرابعة عشرة

 
یدخل ھذا الاتفاق حیز النفاذ عندما یتلقى المدیر العام للوكالة إخطاراً بالقبول من ثلاث دول أعضـاء تنتمي   -۱

ــاء أجل  إلى المنطقة الإفریقیة وفقاً للمادة  ــرة. ولكن في حال وردَ مثل ھذا الإخطار قبل انقضــ الثالثة عشــ
، بصـیغتھ التي جرى تمدیده بھا، فسـوف یدخل ھذا الاتفاق حیز النفاذ، بعد انقضـاء  ۱۹۹۰اتفاق أفرا لعام 

 .۲۰۲۰نیسان/أبریل  ٤أجل الاتفاق المذكور، في 
 



 ٦الصفحة  

یھ إخطار كتابي إلى المدیر العام للوكالة. ویجوز لأي حكومة طرف أن تنســـحب من ھذا الاتفاق عبر توج -۲
 ویصبح ھذا الانسحاب ساریاً بعد ستة أشھر من تاریخ تلقي المدیر العام للوكالة الإخطار.

 
ر في فیینا، یوم   .۲۰۱۹أیلول/سبتمبر  ۲۰حُرِّ
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